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RÉSUMÉ 

 

Garnish Dwinda Utary, 2113331014. La Relation Sémantique d’Hyponyme 

Trouvant dans les Titres et les Contenus des Articles des Faits Divers dans le 

Journal leparisien.fr Édition du Janvier 2016. Mémoire. Section Française, 

Département de Langues Étrangères, Facultés des Lettres et des Arts, Université 

de Médan, 2016. 

Le but de cette recherche est  de savoir l’utilisation d’hyponyme dans les articles les 

faits divers dans le journal leparisien.fr et de savoir de relation sémantique entre 

l’hyponyme et l’hyperonyme et comment les classifications. L’auteur utilise la 

théorie de Dumarest qui fait la classification hyponymique et en employant les faits 

divers du journal « le parisien » comme les sources de données. 

Cette recherche a eu lieu à la Bibliothèque de la Faculté de Lettres et d’Arts de 

l’UNIMED. La méthode utilisée dans cette recherche est descriptive qualitative. Les 

données obtenues sont analysées en décrivant et puis déterminées son pourcentage de 

la fréquence de l’apparition en utilisant la formule: 
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Le résultat de cette recherche montre qu’il y a 122 mots d’hyponyme qui se trouvent 

dans les faits divers du journal « le parisien », qui se compose de 84 mots dans le 

groupe l’hyponyme du nom, 23 mots dans le groupe l’hyponyme du verbe, et 15 mots 

dans le groupe l’hyponyme de l’adjectif. L’auteur fait aussi le résultat pour montre la 

relation entre l’hyponyme et l’hyperonyme. Il se trouve 23 relations où se trouve 

l’hyponyme dans les titres et l’hyperonyme dans les contenus, et 99 relations où se 

trouve l’hyperonyme dans les titres et l’hyponyme dans les contenus. 

 La relation entre l’hyponyme et l’hyperonyme est différencié par le groupe du 

nom, verbe, et adjectif. Le groupe du nom est facile à trouver parce qu’il y a 

beaucoup de mots qui peut être l’égal du mot, mais c’est difficile pour groupe du 

verbe et de l’adjectif. À cause de difficilement trouver de mot qui peut être le mot 

générique et le mot spécifique 
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ABSTRAK 

 

Garnish Dwinda Utary, NIM 2113331014, La Relation Sémantique d’Hyponyme 

Trouvant dans les Titres et les Contenus des Articles des Faits Divers dans le 

Journal leparisien.fr Édition du Janvier 2016. Skripsi. Program Studi 

Pendidikan Bahasa Prancis. Jurusan Bahasa Asing. Fakultas Bahasa dan Seni. 

Universitas Negeri Medan. 2016 

Tujuan penelitian ini adalah untuk mengeahui penggunaan hiponim dalam artikel 

berita leparisien.fr dan untuk mengetahui hubungan semantik antara hiponim dan 

hiperonim dan bagaimana pengklasifikasiannya. Penulis menggunakan teori dari 

Dumarest yang membuat klasifikasi dari hiponim da menggunakan berita leparisien.fr 

sebagai sumber data. 

Penelitian ini telah dilaksanakan di Ruang Baca Gedung B Fakultas Bahasa dan Seni 

UNIMED. Metode yang digunakan dalam penelitian ini adalah deskriptif kualitatif. 

Data yang didapat dianalisis secara deskriptif dan ditentukan persentasi frekuensi 

kemunculannya dengan menggunakan rumus: 
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 Hasil dari penelitian ini menunjukkan bahwa terdapat 122 kata hiponim yang 

terdapat di dalam berita leparisien.fr yang terbagi atas 84 kata di grup kata benda, 23 

kata di grup kata kerja, dan 15 kata di grup kata sifat. Penulis juga menganalisis 

hubungan antara kata hiperonim dengan hiponim  yang hasilnya terdapat 23 

hubungan kata dimana hiponim terletak di judul dan hiperonim terletak di isi berita. 

Kemudian terdapat 99 hubungan kata dimana hiperonim terletak di judul dan hiponim 

terletak di isi berita. 

 Hubungan antara hiponim dan hiperonim dibedakan dengan grup kata benda, 

kata kerja dan kata sifat. Sangat mudah menemukan relasi semantik dalam grup kata 

benda karena banyak kata yang bisa menjadi padanannya. Sebaliknya sangat sulit 

menemukan hubungan hiponim di grup kata kerja dan kata sifat karena sulit 

menentukan kata yang menjadi kata yang umum dan kata yang khusus. 

Kata kunci : relasi semantik, hiponim, hiperonim, leparisien.fr 


